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COMEDIA 

(QUE    NO    LO    ES) 

B   U   R  LES    G   A, 

INTITULADA: 

LLÁMENLA 

COMO  QUISIEREN. 

S  U     A  U  T  O  R 

ELLA  LO  DIRÁ^ 

r  T0%^  SI    LO    CALLA'.   T>E 

'DonJoJ^phJoachin  ^enegajty  Lujatty  O^c, 

Se  incluye   al   fin  de    ella  el  Saynete  de 
El  Amor  cajamentero. 

SEGUNDA     IMPRESSION. 


Con  licencia  :  En  Madrid  ,  en  la  Imprenta  de  Franclfco  Xavier  García  ,  calle 

de  los  Capellanes^  Año  1761. 

Se  hallam  en  la  LihrerU  de  Jofeph  MathUs  EfiribaflJ  ,  frente  de  lat 

Gradas  de  San  Phellpe  el  Real 
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AL   LETOR. 


TOrnadas  tan  limitadas 

J  folo  yo  las  efcrivi, 
porque  me  hallo  viejo ,  y; 
no  clloy  yít  para  Jornadas, 
Perdonen  mis  humoradas, 
porque  mi  Numen ,  tal  qual, 
gufta  de  gaftar  fu  fal, 
y  ^  lo  feítivQ  fe  inclina} 
pero  no  foy  tan  gallina, 
que  nX9  complazca  el  corral. 
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COMEDIA    BURLESCA, 

LLÁMENLA 

COMO  QUISIEREN. 

INTERLOCUTORES: 


El  Conde  de  :  lio  fe  fabe.  ^  Don  Diego» 

La  Condefa  fu  muger.     ^  Mequetrefe  ,  Graciofo, 

Doria  Leonor.  ^  Vn  Poeta, 

Don  Juan  de  Cevallos»     ^  Page  primero. 

Una  Viuda.  ^  Page  fegundo. 


^  Un  Agente* 
^  Un  Letrado, 
^  Un  Dotor. 
^  Un  Pafielero, 
^  Mufícos, 


JORNADA     PRIMERA. 

Sale  el  Conde  con  Ropilla ,  Capa  ,  y  Golilla  como  viJliendofe\  Mequetrefe ,  y  loi 

dos  Pages  ;  el  primsro  de  eftoSy  teniéndole  el  ^fpejo,  elfegundoy  con  una  vandeJA 

grande ,  y  en  ella  la  efpada  ,  la  pretina  5  los  guantes  ,  y  elfombrero  :  prezdr 

niendo  >   que  al  mifmo  tiempo  que  el  Conde  vaya  tomando  los  adornos 

referidos  ,  han  de  cantar  dentro  por  fu  orden 

lo  que  fe  figue. 


^Mufte,    K   L  efpejo  fe  mira 
X\^    todo  pcnofo, 

y  con  fer  tan  mirados, 

íiemprc  fon  locos. 
Cond.  Qué  cortcfanos  !  qué  atentos 

los  Múfleos  me  divierten! 
P^^a  .Mucho  en  la  letra  te  advierten, 
Cond,  Denle  al  Ingenio  dofclcntos, 
P^ig.i.Eres  hombre  íingular, 

y  guftas  de  los  primores. 
Cond,  H' jo  mío  ,  los  Señores 

hemos  menefter  honrar. 
Torna  la  f  retina  ,  y  cantan. 
Mufic,  La  pretina  le  pone 


muy  en  cintura, 

reparen ,  aunque  Conde, 

cómo  fe  ajufta. 
Cond,  Es  hombre  de  habíh'dad* 
Meq.  Como  habih'dad  le  fobrc, 

no  le  faltará  lo  pobre. 
Co.nd,  Pero  tendrá  calidad. 
Toma  la  efpada. 
Mufic.  Es  un  Cíelo  elle  gancho 

para  tu  efpada: 

apenas  en  él  entra 

quando  defcanfa. 
Cond.  A  mi  efpada  la  ha  notado 

depaclñca  el  Poeta, 
A  2 


^  Comedia 

y  como  no  fuera  quieta, 

no  la  diera  yo  mi  lado,    ^ 
Toma  los  guantes, 
,Mu/íe.  Yi  fe  pone  lo§  guantes; 

iníren  íi  es  bobo, 

puefto  que  unos  pellejos 

refcrvan  otros. 
■  Cond,  Bello  decirl 
P^^.2.Son  verdades. 
Cond.  Claro  ingenio  1  digo  ?  he? 
Meg.  Es  mucho ,  que  gufte  de  ap. 

que  le  digan  claridades.  . 
Toma  el  fomhrero, 
Mujíc.  Ya  fe  pone  el  forabreroj 

ya  Ya  marchando: 

guielc  Dios  á  donde 

no  haga  mas  daño. 
Pag,i.Qnc  es  de  un  conjuro  aííeguro 

el  concepto. 
Cond.  Majadero, 

bien  has  reparado,  pero 

lo  demás  no  es  del  conjuro. 

Mequetrefe? 
ü/e'^.  Eílo  es  peor.       a^art. 
Co7id.  Ven  conmigo.  No  falgals. 

A  los  Pages. 
Tages,  De  un  Mequetrefe  guftais? 
Cotid.  Pues  digo  ;  no  foy  Señor? 
Vavfe  los  Pages ,    (  para  ellos  )  y  d 
Conde  5  y  Mequetrefe  entran  Jin  de- 
temrfe  por  un  lado  ,  y  [alen  por 
otro  ^  y  dicen  ,paffeandofe: 
'Msq.  Qiundo  mi  ama  la  Condeía 

cfta  en  batida ,  feñor, 

no  ir  tú  a  fu  lado  es  rigor. 
Cond,  Con  mi  muger  ?  buena  es  elfa. 
Meq,  Por  qué  á  la  caza  no  has  ido 

quiíiera  íolo  fabei^ 
Cond.  Caza  mas  una  muger 

quaado  yá  fin  fu  marido. 


Burlefca, 
Meq.  No  vés ,  qUe  efcurre  la  vola,; 

y  va  guftofa  íin  tí? 
Cond.  Dexala ,  mejor  va  afsi, 

que  bien  fe  puede  andar  fola. 
Meq.  Repara  ,  que  es  tu  Parienta.; 
Cond.  Eñb  á  rifa  me  provoca. 

Pacienta  í  pues  qué  me  toca? 
Meq.  Tú  lo  fabrás ,  íi  te  tienta. 
Cow^:^  Mequetrefe ,  gloria  á  Dios,í 

(contempla  fi  logro  poco) 

ni  me  toca  ,  ni  la  toco, 

que  fomos  calvos  los  dos. 
Meq.  Con  razón  fereis  notados, 

íi  alguno  las  calvas  vé. 
Cond.  Pues  hay  otra  cofa ,  que 

Títulos  dcfcabellados? 
Meq.  Que  á  un  Cimenterio  los  echen 

por  calaveras ,  recelo. 
Cond.  Aunque  no  les  cubre  pelo, 

yá  querrá  Dios ,  que  pelechen. 
Meq.  Hace  fuerza, 
Cond.  Bien  me  fundo. 
Meq.  Por  fin  eres  Cavallero. 
Cond.  Es  verdad ;  mas  lo  primero 

es  ir  uno  con  el  mundo. 
Meq.  El  es  loco  ,  y  fi  tu  quieres 

ir  con  él:::- 
C&nd.  Yá  te  defmandas. 
Meq.  En  fin  ,  dime  con  quien  andas,- 

que  yo  te  diré  quien  eres. 

Y  afsi ,  feñor ,  con  tu  efpofa, 

repito,  que  debes  ir. 
Cond.  Al  mundo  debo  feguir. 
Meq.  Es  empreílá  peligrofa. 
Cond,  Eílo  es  lo  q-ue  debo  hacer, 

efto  haré ,  y  en  efto  eftoy; 

y  pues  con  el  mundo  voy, 

cómo  he  de  ir  con  mi  muger? 
Meq.  Pero  íin  fentír  infiero, 

que  al  cagadero  llegamos. 

f(^nd. 
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Cond.  Eiro  dices  ?  pues  huyamos. 
Meq.Y  de  quien? 
Coriít.  Del  cazadero, 
Detienele  el  Gracio/o ,  y  dicen  dentro: 
Dentr.voz,  Al  monte ,  al  monte. 
D.D/V^.  Callad; 

y  pues  la  Condefa  á  caza 

veftida  de  Corte  viene, 

digan  todos  :  A  la  falda. 
TodJentr.  Pues  á  la  falda.  Monteros. 
Conde/.  Por  allí  un  barbo  fe  efcapa. 
León,  Por  allá  la  fiera  trucha. 
Conde/.  Ataja  la  fiera ,  ataja. 
Meq.  Truchas  ,  y  barbos? 
Cond.  Qj.ié  dices? 
Meq.  Que  fon  fuertes  defvaríos. 
Co-nd.  Pues  no  vés,  que  ya  en  los  BLíos 

hay  capones ,  y  perdices? 
Meq.  Mira  que  ferán  hablillas. 
Cond,  No  lo  fon. 
Meq.  Tiempos  fatales, 

quando  aun  los  irracionales 

fe  falen  de  fus  cafillas! 

Dentro  la  Conde/a» 
Conde/.  Fatigada  me  hallo  ya, 

aunque  no  he  muerto  ni  un  Pez. 
León.  Pues  dexarlo  hafta  otra  vez. 
Tod.dentr.  Al  valle. 
Cond.  Ya  eftán  acá. 
Salen  U  Conde/a ,  y  Doña  Leonor  con 

vejados  de  Corte  ,  y  e/copetas: 
Don  Diego  >  j/  los  Monteros 
con  venablos. 
Conde/.  Vos  en  el  valle? 
Cond.  Sí  >  pues 

quife  moftrar  lo  rendido.         (do. 
Conde/.  Valle  en  que  fe  halla  un  mari- 

valle  de  lagrimas  es. 
Cond.  Qtie  has  cazado  fe  conoce. 

g¿ié  barbos  ^raes^ 


como  (jMí/jeren.  ¿ 

Conde/.  Fuerte  pena!  ap. 
Para, traer  una  docena 
no  me  faltan  fino  doce. 

D/V^.  Bello  tino!  *^ 

León.  Gran  deftreza! 

Cond.  Es  de  lo  que  noTe  vio. 

Conde/.  No  tengo  fegunda  yo.- 

Cond.  En  elfo  eftá  la  nobleza. 
Mas  ya  que  la  gente  toda 
eftá  junta  ,  y  foy  difcreto, 
quiero  con  todo  fecreto 
daros  cuenta  de  una  boda.' 

Conde/.  Es  notable  impropiedad^ 
y  afsi  dexalo  por  mi, 
que  no  es  elfo  para  aquí. 
'  Cond.  Miren  qué  capacidad! 
En  el  campo  ,  dueño  mió, 
toda  boda  fe  relata, 
porque  una  boda  fe  trata 
á  modo  de  defafío. 

Meq.  Lo  que  decís  es  notorio. 

Cond.  Razón  es  que  fatísface, 
pues  cuerpo  á  cuerpo  fe  hace 
íiempre  qualquier  defpoforio. 

Mirando  a  Don  Diego. 
Yo  sé ,  Don  Diego ,  que  tú 
eftás  muy  dado  á  tu  Prima, 
y  sé  que  Leonor  te  eftima. 

Dieg.  Eftoy  dado  á  Bercebü. 

Toma  el  Conde  de  la  mano  d  Doña 
Leonor. 

Cond.  Efta  es  mi  deuda ,  Don  Diego^ 
tómala  ,  yo  te  la  doy, 
porque ,  á  Dios  gracias ,  no  foy 
hombre ,  que  mis  deudas  niego.' 
Dieg.  Señor  ,  aunque  fe  me  note, 
decidme  el  dote  primero, 

Cond.  Callad  ,  pues  un  Cavalleró 
fe  ha  de  parar  en  el  dote? 

Conde/  Sois,  Don  Diego ,  un  c^fcavél 

de 
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de  los  muchos  que  yo  vi.  Dieg,  Oy  á  Flandes  la  efcrivi. 


Dkg»  SI  él  ha  de  parar  en  mi, 

no  me  he  de  parar  en  el? 
^éon.  Que  ne  miréis  mi  nobleza! 

Dieg.  No  hay  nobleza  que  mirar 
en  faltando  que  contar, 
y  en  fobrando  la  pobreza* 
En  la  gente  defgracíada 
la  nobleza  es  abatida, 
y  allí  eftá  como  vendida. 

téon.  Y  en  otros? 

D^eg,  Conao  comprada. 
Y  no  hay  canfarfe  ,  que  yo, 
Opuefto  á  lo  liberal, 
del  dinero  haré  caudal, 
pero  de  la  novia  no. 
Efto  debo  cxecutar, 
cfto  mí  genio  repara, 
y  el  que  en  eílo  no  fe  para, 
no  tendrá  tras  que  parar. 

'León.  Yo  mi  dote  juntaré, 
y  cfta  Quarefma  ferá. 

Ccnd.  Eh  donde  fe  facará? 

teon.  De  donde  Dios  me  le  dé. 
Juntaré  ,  porque  lo  entiendas, 
de  Prebendas  ,  quantas  plda.^ 

iD/¿g.  Pues  juntad,por  vueftra  vida, 
halla  quatro  mil  Prebendas, 

León.  Y  d^  quanto  las  queréis? 

Dieg.  De  mil  doblones  ,  ó  mas. 

León.  Oh ,  qué  perdido  que  eftás! 

Dieg.  Con  eííb  me  ganareis. 

León.  Y  tenéis  Padres  ?  decid? 

■X>íeg.  La  verdad  es  lo  primero,  ap. 
Tengo  madre. 

León.  Malo. 

Dieg.  Pero 

lexífslmos  de  Madrid. 

Cond.  Donde  eftá? 

f^mdef  Q¿ie  en  ejlfo  andes?  ap* 


León.  Siendo  fuegra ,  para  mí 

lo  mífmo  es  aquí, que  en  FiandeS; 
C^d.  Suegra?no  es  dable  laquadre. 
jD/V^éPuesquéjfe  alfufta  del  nombre? 
Cond.  Ella  dice  ,  que  no  es  honjbre 

el  hombre  que  tiene  madre. 
León.  Pues  no  bufcaré ,  feñor, 

el  dote  mientras  no  muera. 
Dkg.  Válgame  Dios !  quien  tuvicrít 

amlftad  con  el  Dotor! 
Cond.  Tu  corazón  no  te  engaña, 

pues  pintada  el  otro  día 

vi  una  muerte ,  que  tenia 

á  un  Medico  por  guadaña. 
Conde f.  Doña  Leonor  es  feñora, 

y  prefto  fe  mudará. 
León.  Mí  lavandera  vendrá. 
Cond.  Llegareis  en  mejor  hora* 
Condef»  En  íín  como  tiene  juicio, 

cederá  ,  que  es  muy  mirada. 
León.  Encargadme  una  criada 

por  los  pobres  del  Hofpiclo. 
Dieg.  No  daré  ,  feñora  ,  un  paííb 

hafta  que  el  dote  juntéis, 

y  de  didamen  mudéis. 
Í^o?7.  Encargadla  por  íi  acafo. 
Condef.  Criadas  hay ,  pero  tercas, 

no  fieles ,  y  pcrezofas. 
Cond.  Lo  peor  es  ,  que  fon  curiofas, 

fin  que  dcxen  de  fer  puercas. 

Ayer  en  la  fopa  hallé 

quince  mofeas. 
Dieg.  Buen  conjunto. 
Cond.  Y  ponderando  el  aíTunto, 

un  Sonetlllo  faqué. 
Condef.  La  voz  ultima  me  inquieta. 

Di ,  de  donde  le  facafte? 
Cond.  Sin  duda  que  tü  juzgarte, 

que  fue  de  alguna  gavetas 
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y  te  encañas ,  juro  á  bríos,  León,  Señor ,  no  tenéis  efcufa. 

de  mi  cabeza  fue  fo)o,  -      Cond.  Atended  ,  aunque  m¡  mufa 

CóWe-/;  Luego  corres  con  Apolo?  feaiofquéa.' 

Ccnd.  Buenas  noches  te  dé  Dios,  Dieg.  Como  dieftra» 

I^/V¿.  Decidle  por  vida  vueftra, 

Cond.  Mofea  en  el  caldo ,  mofea  en  el  puchero. 

Mofea  en  la  baca ,  mofea  en  el  tocino. 

Mofea  en  el  agua ,  mofea  para  el  vino. 

Mofea  en  la  faifa  ,  mofea  en  el  carnero: 
Mofea  en  el  dulce ,  mofea  en  el  trinchero. 

Mofea  en  el  pollo  ,  mofea  el  palomino. 

Mofea  entre  atiifes,  mofea  en  un  pepino. 

Mofea  en  el  frito ,  mofea  en  el  filero; 
Mofea  fegura  para  el  chocolate. 

Mofea  fegura  en  quanto  como  ,  y  pago: 

O  bellacLiela  infiel ,  cochina  ,  y  tofcal 
De  confolarme  ya  ninguno  trate, 

Al  ver ,  que  en  tantas  mofeas  como  trago. 

En  folo  mi  bolfiUo  falte  mofea.  - 

Conde/.  Por  tu  Numen  te  fcñalas.  vueftra  madre? 

Dieg.  El  Soneto  eftá  difcreto.  Dieg.  No  por  cierto. 

León.  Puede  voUr  el  Soneto.  Cond.  PueSjD.DiegOjfi  no  ha  mucrto,\ 

Cond.  Le  he  dado  yo  muchas  alas.     .  lo  que  es  la  novia  murió. 

Mas  vamonos  recogiendo:  Dieg.  Eftoy  con  fuma  inquietud. 

Condefa ,  tomad  el  Goche.  Cond.  Tu  fortuna  es  mas  que  negrai 

Condef.DlcQS  bien,que  es  ya  de  noche,  Dieg.  Defdc  que  quifo  fer  fuegra, 

y  como  el  Sol  va  faliendo,  ella  con  mejor  falud, 

y  hace  obfcuro  ,   nos  abrafa.  Cond.  Creólo ,  amigo ,  muy  blen^ 

Cond.  Difcurres  pulidamente.  que  de  otra  fuegra  se  yo, 

Dieg.  La  razón  es  evidente.  que  ,  fegun  fu  edad  ,  murió 

Cond.  Pues  á  cafa  ,  preílo.  muchacho  Matufalén. 

Todos.  A  cafa.  Sale  Mequeirefe. 

Van/e, y  dafefin  d  la  primera  Jornada*  Meq.  Aquel  Montañés  ,  que  fue 

■            "  tu  Page ,  viene  a  bufcarte. 

JORNADA     SEGUNDA.  Cond.  Qué  dice? 

Meq.  Que  quiere  hablarte. 

Salen  el  Conde  ,  y  DonDiego.  Cond.  Pues  fuba ,  ñ  hay  fobre  que. 
Qnd.  Pccid  ^  Don  Diego ,  falto 

Sa- 
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Sale  Donjuán  Cevallos  vejiido  de 
Montañés, 
Juan.  A  tus  píes ,  amo  ,  y  feíior,- 

tienes  á  Don  Juan  Cevallos, 
Cond,  Eftán  muy  llenos  de  callos. 
Juan.  Todo  lo  paila  el  amor. 
Cond,  Si  paila  los  callos ,  digo, 

que  es  tremendo  penetrar, 
Juan.  Pues  yo  los  voy  á  pallar. 

Hace  que  fe  los  befa. 
Cond.  Qué  hacéis  ?  levantad ,  amigo, 
Juan.  Vueftro  favor  foberano 

me   levanta? 
Cond.  Ya  fe  vé. 
Juan.  Pues  yo  me  levantaré. 
Cond.  Para  eífo  te  doy  la  mano. 

Levántale. 
Juan,  Con  razón  admirarán 

ver  que  la  mano  me  deis. 
Cond.  Es  verdad  ,  razón  tenéis, 

pocos  Señores  la  dan, 

t?or  acá  dan  en  decir, 

que  te  cafafte. 
Juan.  Y  es  fíxo, 

pues  un  Ermitaño  díxo, 

que  era  yo  para  Mártir. 
X^nd.  Eífa  voz  por  larga  excede, 

fuerza  es  que  el  acento  fobre. 
Juan.  Amo  mió ,  quien  es  pobre, 

íbloalargalo  que  puede. 
Cond,  Y  tenéis  hijos ,  Don  Juart? 
Juan.Voi  ellos  vengo  á  buícarte. 
Cond,  Dame  de  tus  hijos  parte. 
Juan.  Todos  á  tus  pies  eftán. 

Succefsion  muy  dilatada 

difcurro  que  he  de  tener: 

ayer  parió  mi  muger, 

y  ya  queda  embarazada. 

Una  niña  caíi  vieja, 

pn  ayes ,  ni  exclamaciones. 


Burlefcay 

me  ,dio  á  luz ,  con  t\'t%  varoñc¿¿ 
Cond.  Éíía  es  muger ,  ó  coneja,^ 

y  los  varones ,  pues  das 

el  informe  por  menor, 

fon  muchachos? 
Juan.  Si  feñor. 
Cond.  Válgame  Dios !  eííb  es  mas. 

Cofas  fe  oyen  prodigiofas. 
Juan.  Qiie  de  tal,  feñor,  te  airombres? 
Cond.  Por  ciertas  cofas  hay  hombres* 

fin  ferio  por  otras  cofas. 

Y  todos  vienen  á  fer 

tus  hijos  ?  Quien  lo  dirá? 
Juan.  Eífa  es  cofa  ,  que  quizá 

ni  aun  la  fabrá  mi  muger. 

Tiene  gran  capacidad, 

y  profeífa  bellos  modos. 
Cond.  Luego  fon  tus  hijos  todos? 
Juan,  Por  lo  menos  la  mitad. 
Cond.  Pues  de  elí^  fuerte  ,  fu  amor 

con  uno ,  y  otro  reparte, 

y  íi  efto  es  afsi ,  mal  parte. 
Juan.  Otras  partirán  peor. 
Cond.Vcio  en  fumajqu¿  es  tu  intento? 
Juan.  El  mió  ,  feñor  ,  folo  es 

para  un  niño  de  los  tres 

pedií;  un  Corregimiento. 
Diego.  Que  á  pedir  no  te  acobarde 

el  fer  tan  recien  nacidos! 
Juan.  J-os  que  fomos  entendidos, 

no  queremos  llegar  tarde. 
Cond.  Q^ié  fabemos  íí  quizá 

no  es  tuyo  el  que  nombre  yo? 
Juan.  Yá  mi  muger  me  los  dio,. 

y  con  eífo  lo  ferá. 
JD/V¿..Eirechiík.  extraordinario 

le.  hallarán  en  la  Florefta.  . 
^uan.  Miren  qué  linda  refpueí^a! 

Pues  digo  y  o.  lo  contrario? 

Si  una  Yara  no  me  dais, 

una 
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una  quarta:::- 
'Cond,  Vete ,  aparta. 

Luego  tú  andas  á  la  qiiarta?  . 
Juan.  Pues  eílb  ,  Tenor ,  dudáis? 

No  lo  díxe  con  malicia. 
Cond.hwávQ  a  pedir.que  á  eíío  vienes. 
■Juan.  Dame  ,  pues  que  tancas  tienes, 

uiu  Vara  de  Jufticla. 
Cond.  Yo  ,  Don  Juan  ,  la  mediré, 

pues  aunque  no  correfponde 

á  la  dignidad  de  Conde, 

por  ti  Mercader  feré. 
Juan,  Si  á  medirla  te  combldas, 

no  recelo  me  la  claves;      * 

porque  eres  hombre  que  fabes 

tomar  muy  bien  tus  medidas. 

Temo  fean  infelices 

mis  hijos  ,  por  no  fer  prontos. 
Cond,  Mejor  es  que  falgan  tontos, 

para  poder  fer  felices. 
Juan.  Cien  leguas  tuve  que  andar 

folo  por  venirte  á  ver. 
Cond,  Pues  bien  te  puedes  bol  ver, 

y  ponerte  en  tu  Lugar. 
Juan.  En  fin  ,  Conde ,  fui  tu  Page: 

á  Dios ,  y  tenme  prefente. 
Cond.  Qué  difcreto  !  qué  prudente! 
Juan.  Qtié  bien  logrado  víage!  vafe. 
Sale  Dona  Leonor  con  manto  ,    Dojt 
Diego    acompañándola  ,  y  al  ver 
al  Conde  j  fe  ajfujim. 
León.  Don  Diego.  Jefus  !  el  Conde: 

fi  me  vio  ?  quiero  taparme,  ap. 
Cond.  Doña  Leonor  ?  no  hay  que  ha- 
blarme, 
León.  Bien  á  quien  es  correfponde. 
Cond.  Don  Diego  ,  el  Cielo  es  teftigo 
'   de  lo  que  fíen to  mi  afrenta; 

y  tú  3  Leonor  ,  harás  cuenta 

de  que  no  difte  conmigo. 


como  qmjieren.  ^ 

Dieg.  Eres  capaz? 
Cond.  No  lo  niego. 
León.  Mucho  fu  fres. 
Cónd.  Afsi  engordo. 
Dieg.  Gran  cofa  es  hacerfe  fordo. 
Cond.  Y  mejor  haceríe  ciego. 
En  fin ,  Leonor ,  reconozco, 
que  tienes  jufta  difculpa, 
y  pues  yo  tengo  la  culpa, 
á  Dios,  que  no  te  conozco,  vaf 
Dieg.  El  Conde  anduvo  fufrido, 

y  uso  de  rumbos  eftraños. 
León.  Pallarán  yá  de  diez  años 
los  que  lleva  de  marido. 
Dieg.  Pero  tú  ,  herraofa  Leonor, 
fi  no  me  quieres  :  qué  quieres? 
León.  Para  pedir  las  mugeres, 
no  hemos  menefter  amor. 
Dieg.  Qiié  te  trae? 
León.  Una  aflicción, 

que  oy  contigo  defahogo. 
Dieg.  Pues  defpacha. 
León.  Fuerte   ahogo! 
Dieg.  Dinielo  fin  relación. 
León.  Un  eíluchc  vender  quiero, 

porque  fin  dinero  eítoy. 
Dieg.  Lo  que  no  tengo ,  no  doy. 
León.  Puesqué  ?  no  tienes  dinero? 
Precifo  es  te  facisfagan 
losquc  admiaiílran  tu  hacienda.' 
Dieg.  La  mitad  no  fe-  me  arrienda,' 

la  otra  mitad   no  me  pagan. 
León.  Pofsíblc  es  que  tal  efcuche?, 
Cómprale  ,  Piimo  ,  por  Dios, 
en  real  y  medio ,  ó  en  dos. 
Dieg.  Por  dos  reales  un  eftuche! 
León.  Ten  de  mi  mas  compafsíon.' 
Dieg.  Qiie  mi  bólfillo  no  alcance! 
Elte  es  propiamente  lance> 
y  no  los  de  Calderón* 

B  teofh 
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León,  Evitemos  las  conmndas;  en  mí  vida  tendré  un  qnarto. 

tómale  ,  querido  Dueño,  León,  Oh  ,  qué  poderofo  fueras, 

á  lo  menos  por  empeño,  á  no  fer  tan  gaftador! 

pues  eres  hombre  de  prendase  Dieg,  Lo  mejor  es  lo  mejor: 

y  refpedo  que  es  cruel  Dios  me  libre  de  goteras! 

mi  eftrella  ,  dame  un  focorro,  •  en  conceptos  me  feñalo, 

X)/>^.  Vive  Dios  ,  que  ya  me  corro;  León.  La  fraile ,  Primo ,  es  muy  vlva^ 

pero  en  fin  toma  fobre  él.  y  habla  de  tejas  arriba. 

Pom  un  realílh  de  d   ocho  qnartos  Dieg.  Es  que  yo  todo  lo  calo. 

fobre  el  ejiuche,  León*  A  Dios ,  que  baila  con  eño 

Ai  ya  plata  ,  pues  el  cobre  para  un  talento  gallardo, 

difta  mucho  de  quien  prefta.  y  fi  vén  allá  que  tardo, 

León,  Qiié  caro  mi  amor  te  cuefta!  me  dirán,  que  no  voy  preílo.     " 

JDieg,  Mi  genio  me  tiene  pobre.  Dieg,  Os  tengo  de  ir  cortejando. 

Peto  dime ,  tendrás  harto  León,  De  refiftencias  no  entiendo; 

con  el  reaUUo?  jen  ñn  ,  me  venís  firviendo? 

León,  Pues  no?  Dieg,  No  feñora,acompañando.  vanf, 
Dieg^  Soy  bizarrífsimo  yo: 

Salen  la  Condefa ,  el  Conde ,  y  Mequetrefe. 

Condef  Qiie  falleíle  Leonor  de  aquella  fuerte? 

fi  hallo  la  muerte  ,  la  he  de  dar  la  muerte» 
Meq.  Es  impropio  que  feas  fu  homicida, 

no  la  debes  quitar  íino  la  vida. 
Condef,  Mequetrefe ,  callad  ,  y  tened  modo. 
Meq,\Jn  Mequetrefe  fuele  hablar  en  todo. 
Condef,  A  otra  parte  ,  ^i  gaftas  mas  razones. 
Cond,  Mequetrefes  tendremos  i  montones. 
Meq.  ElFo  ,  feñor  ,  me  da  mayor  contento, 

pues  van  los  Mequetrefes  en  aumento. 

Salen  Don  Diego  ,  y  Doña  Leonor. 

Condef,  No  es  Leonor  ,  y  Don  Diego  los  que  miro?, 

Leon,Yo  no  refpiro  ,  porque  no  refpíro. 

Cond,  Pues  á  cafa  la  traes ,  yo  te  perdono. 

Dieg,  Elfo  tengo  ,  feñor  ,  mas  eñ  mi  abono. 

Condef,  Su  marido  has  de  fer.  O  fuerte  efquiva!  a^arP. 

León.  No  lo  ferá  mientras  mi  Suegra  viva. 

Cond^ 
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Cond.XSn  Soneto  hice  yo  bien  peregrino, 

difíníendo  á  la  Suegra  ,  y  la  difíno. 
ID/Vg-.  Oh  >  Conde  Sonetero,  lo  que  inquietas!  apart* 
Cond.  Vaya  de  verfos  ,  pues  que  no  hay  pcfetas» 
Ccndef.VayQ.  á  Soneto. 
Meq.  Vaya  ,  que  le  efpero. 
Cond,  Pues  complaceros  al  inflante  quiero. 

Es  una  Suegra  infierno  para  el  yerno. 

Es  una  Suegra  el  daño  mas  terribleji 

Es  una  Suegra  beftia  incorregible. 

Es  una  Suegra  gruñimiento  eterno: . 
Es  una  Suegra  comezón  interno. 

Es  una  Suegra  baíilifco  horrible. 

Es  una  Suegra  caíi  indefinible. 

Es  una  Suegra  de  la  muerte  el  tertio: 
Es  una  Suegra  en  realidad  langofta. 

Es  una  Suegra  de  la  vida  pefte. 

Es  una  Suegra  la  que  nunca  alegra: 
Es  alhaja  una  Suegra  ,  que  entra  en  cofia, 

(Pues  no  hay  yerno  a  quien  cara  no  le  cuefte) 

Y  una  Suegra ,  por  fin  ,  es  :  UNA  SUEGRA. 

Dieg.  El  Soneto  ,  a  mi  ver ,  es  admirable. 
Condff.  QuQ  es  Soneto  ,  feñor ,  no  es  diTputablc. 
Cond.  Unas  veinte  Comedias  tengo  efcritas, 

y  fon  fatales. 
León,  Pues  ferán  bonitas. 

Condef,  Por  qué  á   los  Tramoyiftas  no  comboyas? 
Cond,  Porque  á  mí  no  me  llevan  las  Tramoyas* 
Conde f.  Por  qué  no  das  fiquiera  los  Saynetes? 
Cond,  Porque  no  fon  los  ifíios  de  Juguetes. 
Conde/,  QvLhd.  valieran  ,  como  ya  es  coílumbrev 
Levn,  Qiié   te  darían? 
Cond,  Una  pefadumbre. 

Obfervo  yo  los  Cómicos  preceptos, 

y  no  gufta  ya  el  Patio  de  conceptos. 
Conde/,  Pues  de  qué  guftan  ,  dime  ,  fus  quadritlas? 
Cond,  De  Meneos  ,   de  Theatro  ,  y  Tonadillas. 

Mas  bolvlendo  á  la  bodí^  de  Don  Diego, 

B  a  for- 
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forzofo  es  que  ya  fea::;- 
Meq.  Fuego  !  fuego! 

qué"  de  prifa  la  toma  el  fcñor  Conde. 
Condef.Por  qué  callas  ,  Leonor  ?  habla  ,  refponde. 
Leon,EiVo  pide  liiírarfe  mas  defpacío, 
Cí?w¿/.  Pues  á  fervir  a  la  Obra  de  Palacio. 

Vamos  ,  Condefa  ,  mi  Don  Diego  ,   vamos, 

y  veré  qué  he  de  hacer. 
Dieg^  Buenos  quedamos.. 
Conde/,  Las  muchachas  tenaces  fon  demonios! 
Todos»  Oh  i  quinto  dan  que  hacer  los  matrimonios! 
Vanjfe  ,  y  fe  da  jin  d  la  fegunda  jornada^ 
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Defcorrida  la  cortina^  fe  vera  el  Conde 
fentado  ,  y  cantan  dentro. 

Mufle ^  Audiencia  da  nueftro  Conde 

aun  al  groífero  mayor, 

fupoiigo  ,  que  al  mas  groílero 

fe  le  ha  de  dar  atención. 
Coyid.  El  que  la  letra  compuíb, 

por  Dios  y  que  fabe  decir: 

Lleguen  todos  los  que  efperan; 

pero  no  lleguen  á  mi. 

Sale  el  Poeta  muy  mal  vefiido^ 
Feet,  En  tus  Eílados ,  feñor, 

logran  mis  coplas  lucir> 

y  porque  tienen  concepto» 

han  dado  en  tirarme» 
Cond.  Si? 

Y  qué  pides? 
Foei,  Que  me  dexen, 
Cond,  Por  cierto ,  que  es  buen  pedir: 

con  eíla  fúplica  a  ellos; 

pero  á  mi  >  feñor  ?  a  mi? 

Si  a  Calderón  ,  á  Quevedo, 

á  Moreto ,  y  á  Solis 

los  tiraron ,  cómo  quieres 


cue  no  te  tiren  á  ti? 

■1 

Vaya  fuera ,  que  es  un  locó» 
Foet.  En  todo  foy  infeliz. 

Vafe  ,  y  fale  el  Agente, 
Ag,  Agente  foy  de  negocios 

en  efte  Pueblo ,  y  por  mi:::- 
Cond.  Eftarán  mas  de  dos  pobres 

íin  tener  maravedí, 
Ag*  Si  no  me  efcuchais  ,  á  Dios. 
Cond.  Tenéis  razón ,  profeguid. 
Ag.  Yo ,  feñor ,  á  un  Cavallero 

cierto  pleyto  defendí, 

con  tal  y  que  de  los  caídos 

huvieífemos  de  partir. 
Cond.  Los  caídos  ?  pues  no  veis 

que  me  partierais  a  mi? 
^Ag.  Ahora  no  me  debe ,  pero 

no  parte. 
Cond.  Y  es  cierto? 
Ag.  Sí. 
Cond.  El  feñor  te  fe  olvidó, 

mas  yo  le  perdono ,  id     » 

á  decirle  de  mi  parte, 

que  falga  luego  de  aquí, 

y  mientras  marche  ,  miradle;^ 

fi  queréis  verle  partir. 
Ag'  Qué  confuelo!       vafe. 

Cond, 
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Cond.  Qué  bellaco! 

Sale  la  Viuda, 
Viud,  Pobre  Viuda  ,  é  infeliz, 

oy  á  querellarme  vengo 

del  biibon  de  un  Alguacil. 
Cond,  Pues  qué  la  quitó^ 
Viud.  Una  pierna. 
Cond,  Una  pierna? 
Viud.  De  perdiz: 

Eftabala  yo  comiendo, 

vio  el  plato  y  vino  a  embeftir, 

y  una  pierna  me  llevó, 

por  mas   que  me  refiftí. 
Cond,  Hizo  bien  ,  porque  íegun 

he  llegado  á  difcurrir, 

íin  duda  ,  en  lugar  de  Zape, 

díxifteis  al  verle  :  Miz, 

Vaya  con  Dios  ,  y  ñ  puede, 

yo  la  concedo  por  mi 

licencia  para  quitarle 

por  lo  menos  un  pernil. 

Vafe  la  Viuda ,  y.  Jale  el  Letrado* 
JJtr,  Yo  ,  fcñor  ,  íoy  un  Letrado, 

que  ha  mucho  ,  que  te  fervi 

de  Abogado  ,  con  el  zelo, 

que  fe  dexa  difcurrir: 

quiero  fer  Oidor  ,  y  dicen 

lo  podié  lograr  por  ti. 
Cond,  Efcu  ada  preteníion. 
Letr.  Pues  por  qué  ,  feñor?  decid. 
Cond,\}ov  que?pues  no  eftá  bien  claro? 

por  lo  que  puedes  oir; 

y  u'i  Letrado  ,  que  no  es  fordo^ 

licmpre  que  fe  le  hable  ,  y 

perciba  lo  que  le  dicen, 

es  Oidor. 
Letr,  Bello  decir! 

mas  yo  por  el  tratanxíentí^ 

lo  hacia. 
Condf.  Vaya  de  ah¿ 


co^no  quifieren.  jj 

Si  fe  ve  coa  Señoría, 
quien  le  ha  de  poder  fufrlr? 
Se  eftirará  de  pefcuezo, 
y  ferá  fin  duda  ,  sí, 
un  alíador  animado 
de  los  muchos  de  Madrid;  5 

y  fin  acor  dar  fe  de 
que  ha  fido  Marramaquíz, 
.  querrá  le  rcípeten  mas, 
que  refpetaron  al  Cid. 
Y  querrá:;:-  pero  mejor 
ferá  no  paílar  de  aqui. 
Vaya  con  Dios. 
Líín  Buen  defpacho!    vafe. 
Cond,  Admirable  Zafcandíl! 
Sale  el  Pafielero. 
Pajiekr.  Señor  ,  en  eíie  Lugar 
fe  quexan  todos  de  mí, 
pues  Gato  por  Liebre  dicea 
que  les  doy. 
Cond,  Q.uien  ibis  ?  decid? 
Pajieler,  Paílelero ,  quando  menos^   ^' 
Cond,  Alto  picáis  ;  pero  en  íin, 
oy  día  por  Liebre  ,  Gato 
nos  dan  todos,  con  que  afsí,' 
refpeólode  fer  eílilo, 
(aunque  da  bien  que  fentir) 
vamos  con  el  mundo ,  vamosy 
no  lo  dexeís  ;  profeguid. 
Vafieler,  Oh ,  gran  feñor ,  cómo  fabe§ 
atender,  y  díflínguír!  vafe. 
Sale  el  Dotor, 
Dot,  Yo ,  feñor ,  á  querellarme 
del  Sacriftan  vengo  aquí: 
foy  el  Dotor ,  y  me  debe 
el  comer  ,  y  aun  el  vivir. 
Cond,  Pues  qué  cuento  ha  veis  tenido.> 
Dot,  El  cafo  en  fuma  fue  afsi: 
Mil  vecinos  cíle  Pueblo, 
guando  le  vine  á  fervir. 
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(que  ha  tres  mefes  ,  poco  mas)  porque  ferá  ya  mí  boda. 


tema ,  pero  por  mi 

han  quedado  en  quatrodentos; 

Y  el  Sacríftan  da  en  decir, 

que  fon  los  Entierros  pocos. 
Cond.  Vos  tenéis  razón  ,  mas  id 

á  decir  al  Sacríftan, 

que  í^d vierta  (fi  profeguís 

en  la  forma  que  empezáis) 

que  es  fuerza  el  irnos  de  aquí: 

y  aun  prevenirle  podréis, 

que  mando  luego  falir 

al  Verdugo. 
T>ot.  Por  quécaufa? 
Cond.  Qué  mas  Verdugo ,  que  tí? 
Dot,  En  lugar  de  tí ,  pon  tú. 
Cond,  Reparo  de  valadí! 

no  conoce ,  que  es  plumada 

para  dar  mas  que  reír? 
Sale  Doña  Leonor  alborotada  y  y  fe 

levanta  el  Conde, 
Lean.  Albricias ,  feñor  ,  albricias, 

que  hay  una  noticia ,  y  buena. 
Cond.  Y  por  qué  albricias  me  pides? 
León.  Porque  fe  murió  mi  Suegra, 


porque  Don  Diego  me  ruega, 
porque  ya  no  quiere  dote, 
porque  falgo  de  foltera, 
porque  me  andaré  en  viíitas, 
porque  faJdré  de  quimeras, 
porque  tendré  mis  criadas, 
porque  íeré  chichifvéa, 
porque  mi  Tia  es  Padrina^ 
y  porque  tú  fer  es  fuerza 
el  Madrino ,  y  porque:::- 

Cond,  Calla. 
Maldita  fea  tu  lengua, 
que  has  echado  mas  y  porqués, 
que  en  las  peticiones  echan. 

León,  Será  la  boda  efta  noche? 

Cond,  Mañana  fe  hará  la  entrega,' 
y  es  plazo  baftante  corto. 
Llora  Doña  Leonor. 
De  qué  te  afliges ,  doncella? 

León,  De  que  me  alargas  el  plazo, 
pues  me  le  das::  :- 

Cond,  Cofa  es  cierta; 

mas  paciencia  ,  Leonor  mía. 

León,  Pues  Tio  Nerón ,  paciencia. 


Vanfe  ,  y  /alen  los  dos  Pages 
Tag.i.Yi  foy  ,  amigo  mió  ,  masque  hombre. 
Fag,z,  Pues  dime  ,  qué  te  han  hecho? 
Pag,  I .  Gentil- hombre. 

Yo  cinquenta  y  un  quartos  cada  dia! 

El  corazón  rebienta  de  alegría. 

Ginqtventa  y  uno  yo  !  cinquenta  y  uno! 
Pág.2.  Para  comida ,  cena ,  y  defayuno. 
Fag^i*  Y  el  zapato ,  la  media ,  y  el  veftído, 

la  ropa ,  y  lo  demás,  dime ,  Querido, 

quien  me  lo  ha  de  pagar  ?  dilo? 
Tag.2,  Ninguno, 

que  para  eílb  te  dan  cinquenta  y  uno 
Pag,i,  Y  íi  voy  á  fervir  algo  indecente, 

qué  me  dirán^ 


Pag,i. 
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P^^. 2.  Que  vayas  mas  decente; 

y  es  precifo  callar  como  un  San  Bruno, 
que  para  eíFo  tp  dan  cinquenta  y  uqo. 
Fag.i.  Y  que  á.tal  fe  fujete  un  Ca vallero! 
Oh  5  á  lo  que  obliga  no  tener  dinero! 
Tag*!.  También  tendrás  Dotor ,  tendrás  Botica,; 
y  tendrás  una  celd^  3  que  aunque  chica, 
te  acuerde  en  el  Verano  de  lo  eterno, 
porque  ferá  lo  mlfmo  que  un  Infierno^ 
pero  con  un  alivio  foberano, 
que  llegarás  al  Cielo  con  la  mano. 
Tag.  I .  Pues  como  no  fe  agreguen  otros  gagesy 

aun  mejor  es  la  vida  de  los  Pages. 
'Pag.2.  Otros  gages  querías  ?  No  hay  ninguno^ 
que  para  eííb  te  dan  cinquenta  y  uno. 
Y  fabes  ,  di ,  los  cargos  de  tu  empico? 
P¿?^.i.  Que  me  los  digas  es  lo  que  defeo. 
Tag.2.  Mis  Veríbs  lo  dirán  ,  que  no  fon  mudos, 

y  los  que  aora  fe  fíguen  fon  agudos. 
Tag.i.  Mudos  los  Verfos  !  Cofa  es  dlíFonante, 
tú  lo  pufífte  por  el  confonante, 
y  es  dable  que  quizá  lo  fifcallcen. 
Tag.2.  Los  mudos  fon  los  Verfos  ,  que  no  dicen. 
Fag,i.  Empieza  ,  pues  venclfte  mi  tropiezo, 

que  me  tienes  curiofo. 
P^jr.2.  Pues  ya  empiezo. 

Todo  el  que  es  Rodrigón  tiene  que  hacer, 
en  faltarle  que  hacer ,  y  en  efperar, 
y  tiene ,  quando  menos ,  que  aguantar 
á  una  Señora ,  que  es  también  muger: 
SI  í  las  ocho  le  dan ,  ha  menefter 
no  íallr  ,  (ni  á  beber)  por  no  faltar; 
y  las  diez  ,  y  las  once  fuelen  dar, 
fin  acordarle  fu  Ama  de  bolver: 
Trene  en  fus  ciertos  lances ,  que  fervir 
no  menos  que  el  papel  de  Embaxador. 
Tiene  á  los  Novenarios  que  acudir: 
Sirve  á  la  mefa  ,  tiéntale  el  olor: 
fube  al  quarto  canfado  de  fufrir, 
y  no  tiene  que  dar  al  Comprador. 

P^.r. 
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Comedia  Burlefca, 
Pag.i,  Y  eíTo  es  lo  que  fe  llama  conveniencia? 
Pag,i\  Con  que  eftabas  en  otra  inteligencia? 
Pa^g.i .  Sigúeme ,  compañero ,  ten  ya  juicio. 
Pag.i.  Pu¿s  dime  ,  donde  vas? 
F^^.r. Donde?  al  Horpicio. 

Que  hay  Eícudos  por  íin ,  y  efto  combida,' 

que  cada  muerto  aili  nos  da  la  vida. 
Pag.i,  Pues  prefto  ,  prefto  Hermano, 

qa^  no  he  de  fer  Gentil ,  íiendo  Chriftiano.     vanfí 


'Salen  JaCondefa  ,  Don  Diego  ,    y 

Mequetrefe, 
'Mujic,  Sea  en  hora  buena, 

norabuena  fea, 

que  Leonor  fe  cafa 

con  mozo ,  y  íin  fuegra. 

La  boda  no  es  mala, 

la  niña  es  muy  bella, 

el  Sacrlílan  llora, 

y  el  Cura  patea, 

mas  todo  es  embídia; 

pues  mucraníe  de  ella, 

y  viva  Don  Dxgo 

coD  fu  amada  prenda. 

Sea  en  hora  buena, 

nora.bii::na  fea  ,  &c. 
^Dteg.  Ya  cantan  jorque  me  cafo. 
Meq.  Para  tí  el  llanto  fe  queda. 
Conde f.  Don  Diego  ,  ya  llego  el  dia 

de  tomar  la  critó  a  cueftas. 
Dieg.  Hago  cuenta  que  la  tengo, 

y  con  todo  no  m^  pefa. 

Salen  el  Conde  y  y  Doña  Leonor. 


Cond.  Pariente ,  ya  mi  fobrina 

confieífa  ,  que  es  toda  vueftra. 
Dieg.  Es  pecado? 
Cond.  No ,  Don  Diego. 
Dteg.  Pues  para  qué  lo  confieífa? 
León.  Dichofa  :  íi ;  pero  :  quando;;;-f 
Co?jd.  La  turbación  es  deítreza. 

También  el  vino  fe  turba, 
.    quando  á  los  últimos  llega. 
León.  Dichofa  mil  veces  yo, 

dichofa  mil  y  quinientas, 

díchofa:::- 
Meq.  Vamos  defpacio. 

Señora ,  contáis  lentejas? 
Cc;í¿¿.  Mucho  el  mundo  nos  arraílra, 

y  nos  arraílrá  de  veras. 
Conde/.  Otro  enemigo  á  los  Novios 

no  los  arraítra ,  y  los  lleva. 
Cond.  En  quanto  a  las  vanidades 

del  mundo ,  y  como  embelefan, 

una  Oaavilla  me  bulle. 
Lean,  Pues  vaya  de  Oda  va. 
Todos.  Venga. 


Cond.  A  todo  el  mundo  dice  el  mundo  Q 

Y  todo  el  mundo  tras  el  mundo  vá« 
La  inclinación  á  mí  me  dice  B, 

Y  cerno  foy  Señor  ,  refpondo  :  Yá. 
Qué  os  parece  ,  Condel^  ?  Qiié  tal ,  he? 
Profeguiré  la  Odava? 


Condef. 


Llámenla  como  quifieren^ 

Conde f.  Claro  eftá. 

Cond,  Y  tu  ,  Doña  Leonor ,  qué  dices ,  di? 

Lem.  Qiie  me  ha  guñado?  qu«  íe  quede  aquí, 


^7 


Uleg.  Es  bella  Oda  va ,  feííor. 
Cond.  Eííb  mifmo  me  da  pena, 

pues  para  fer  defgraclada, 

tiene  bailante  en  fer  bella. 
'Conde/.  Vayan  a  la  Vicaría, 

para  que  el  dicho  prevengan. 
León.  Quien  hace  cafo  de  dichos? 
Conde f.  Bien  fe  vé  ,  que  eres  difcreta. 
Cond.  Teftigos  ferán  precifos. 
Mecí.  Faltan  vecinos ,  y  viejas? 
Cond.  Para  teftigos  ,  vecinos! 
heon.  Pluguieíle  á  Dios  no  lo  fueran! 
Cond.  Vé  á  llamarlos  ,  Mequetrefe. 
Msq^»  Es  ociofa  diligencia. 
*^  Pues  es  precifo  llamarlos, 

para  que  en  todo  fe  metan? 
Condef.  Yo  te  quiero  amoneftar 
A  Leonor. 

fobre  lo  que  ya  te  efpera. 
León.  No  quiero  Amoneftacioñes, 

que  Don  Diego  trae  difpcnfa. 
Cond.  Y  los  Pages  ,  como  en  día 

tan  feftivo  me  la  pegan? 
Meq.  Los  dos  juntos  efcaparon 

íiguiendo  á  una  Confitera. 
Cond.  ínterin  que  fe  concluyen 

todas  eftas  diligencias, 

dale  una  mano  a  Don  Diego. 
León.  Pues  qué,  es  cofa  de  quimera? 
Dieg.  La  mía  pronta  la  tieríes. 
León.  Pues  toma  la  ml;i,  y  tenia. 
Dieg.  Mucho  en  el  tenia  me  dices. 
León.  Equívoco  es. 

FIN  DE  LA 


T>i^g.  Y  agudeza,  ^? 

pues  con  gran  chifle  me  dices 
las  veras ,  con  que  defeas, 
que  no  te  fuelte. 

León.  Es  verdad.   ■ 

Dieg.  Y  dices  lo  que  celebras, 
\  que  te  apriete  yo  la  mano 
en  pi'ueba  de  mi  fineza. 
Y  dices: :- 

León.  No  proíígais 

en  comentar  frioleras. 

Cond.  Qué  bien  de  verfos  entiende 
Don  Diego! 

Condef.  Bien  los  penetra. 

Meq.  Pues  no  es  poco ,  que  oy  en  dia 
aun  no  fe  halla  quien  los  ka: 
y  hay  Letores  tan  golofos, 
que  á  la  dulzura  ,  que  encuentra^ 
en  los  verfos ,  fe  aficionan, 
con  que  fe  comen  las  letras. 

Condef.  Refpedo  de  que  no  hay 
preciíion  para  que  fea 
con  función  el  Defpoforlo, 
concluy-amos  la  Comedia. 

Cond.  Pidiendo  ,  que  perdonéis 
los  yerros ,  que  como  en  ella 
hay  matrimonio ,  fin  yerros  • 
no  era  dable,  que  le  huvlcra. 

Todos.  Y  no  la  noteis^  por  corta, 
pues  fiendo  afsi ,  nadie  niega, 
es  menos  mala ,  fi  es  mala, 
y  mejor ,  fi  fale  buena. 

COMEDIA. 


EAY- 


iS 


B  A  Y  L  E 

DE  EL  AMOR 

CASAMENTERO. 

T0%^  EL   MIS  MO  JÜTHO^. 

HABLAN    £K    E  L 


Vn  Vejete, 
Un  Mercader, 
Vn  Loco, 


Un  Cojo, 
El  Amor. 
Una  Dueña, 


^^> 
^*^ 


Una  Tuerta^ 

Amarilis, 


Sak  cantando  el  Amor, 
'Am,^KTO  íoy  aquel  Dios  flechero, 

JL     ^^^  defpues  de  tantos  íiglos 
no  ignoran  todos  ,  que  eíloy 
tan  Niño  como  al  principIo.^ 
Luché  con  el  interés, 
y  las  flechas  he  perdido, 
porque  él  folamcnte  ya 
logra  los  mejores  tiros. 
Divírtiendo  mis  pefares, 
quifc  tomar  por  oficio 
hacerme  Cafamentero 
de  todos  los  defvalídos. 
No  eftrañen  yerme  fin  beiida, 
pues  el  tiempo  ha  confeguido, 
mis  ceguedades  quitando, 
evitar  mis  precipicios. 

Y  afsi  vengan  feguros, 

de  mis  aciertos;  .  *"  , 

porque  las  ceguedades 

eílán  muy  lexos. 


Sale  la  Dusña  reprefentando, 

Duen,  Ya  la  experiencia  me  enfeñji 
por  un  rariísimo  modo, 
que  foy  Dueña  para  todo, 
fin  fer  de  cafarme  dueña. 

Habla  con  el  Cafamentero, 

Señor  mío  ,  yo  he  fabido 
hacéis  bodas ,  (y  al  inftante) 
y  yo  vengo  con  baftante 
nccefsidad  de  un  marido. 
Viuda  foy  :  con  que  no  en  van» 
hallar  al  punto  quiíiera, 
hombre  ,  que  no  me  riñera, 
y  que  me  dieíTe  una  mano. 
De  noche  tendréis  por  cierto, 
que  tanto  miedo  percibo, 
que  íi  no  iTie  dais  un  vivo, 
no  me  olvidaré  del  muerto. 

Sa' 


SaU 


Bayle  ád 

el  Cojo. 


Cojo.  Yo  foy  cojo  ,  y  temo  que 
me  burle  el  Cafamentero; 
pero  acaío  es  el  primero, 
que  no  íienta  bien  el  píe? 

Habla  con  el  Cafamentero^ 
Una  cara  foberana 
quiero ,  aunque  no  la  merezco: 
que  yo  defdc  luego  ofrezco 
el  vivir  á  pata  llana. 
Niña  ,  no  es  de  mi  defpacho, 
bufeo  una  edad  moderadas 
porque  no  qulíiera  cada 
nueve  mefcs  un  muchacho. 
Canta  el  Amor, 
Amor.  Cafe  fe  con  la  Dueña; 
pues  bieu  mirada, 
aunque  hay  caras  bailantes, 
folo  efta  es  cara; 

Y  en  quanto  a  niños, 
los  que  ella  le  pariere 
yo  fe  los  crio. 
Cojo.  Si  regiílro  á  buena  luz 
cfta  cara  de  demonio, 
aceptado  «1  matrimonio, 
no  me  puede  faltar  cruz. 
Dueñ.  Vaya  en  hora  mala  el  necio, 
conmigo  tal  picardia! 
que  fufra  Doña  Mencia,  apart. 
de  un  Cojuelo  tal  defprecio? 

Sale  la  Tuerta  cantando, 
Tuert.  Auuque  tengo  el  trabajo 
de  hallarme  tuerta, 
á  bufcar  matrimortio 
vengo  derecha; 
Toda  la  mira 
cílá  en  vét  fi  cafada 
logro  otra  niña. 
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Sak  el  Mercader j  y  dice. 
Mercad.  Quiero  una  danu  pulida, 
y  de  gra^n  jjuicio  ha  de  fer, 
que  foy ,  como  Mercader, 
hombre  de  pefo  ,  y  medida. 

Canta  el  Amor  yfeñalando  d  la  Tuert á* 

^Amor,  Cafefe  con  la  Tuerta, 
y  es  buena  boda, 
que  ppr  lo  defojada, 
parece  Rofa; 

Y  en  lo  difcreta, 
es  dable  que  abra  el  ojo 
viendo  la  Tienda. 
Tuert.  Mercader  ?  y  á  mi  deydad? 

vaya.,  y  efcurr^  la  bola. 
Mercad.  Para  una  ventana  fola,  i 

es  fobra,da  claridad. 

Sale  el  Vejete  Jiguiendo  d  Amarilisy 
y  ejia  de  mantilleja  terciada, 

Vejet,  Oh ,  qué  mala  es  la  ocafíon^ 
y  mas  quando  Amor  defvela! 
válgate  por  muchachuela! 
válgate  por  tentación! 

Sale  el  Loco  cantando  a  la  Mang^   : 
Duquefa  eJia  Copla. 

Loco,  Aqui  eftá  un  Loco  Pelón, 
de  quien  el  Pueblo  hace  burla,* 
y  fuera  mejor  lahicieire 
de  otros  Locos  de  Peluca.   * 

Fonefe  muy  ferio  d  decir  lo  figuiente* 

Pero  donde  vas ,  Manuel? 
como  dexas  el  Gobierno? 

C  2  ño 


2  0  Bajle  del  Amor  Cafamentero* 

no  íabes  que  hay  un  Infierno,  diTcuirís ,  <jfue  es  para  vos? 

y  que  puedes  irte  á  él? 
Con  el  Mundo  me  confundo, 
fegun  lo  que  en  él  fe  vé; 
pero  á  bien,  que  efcríbiré 
modo  de  enmendar  el  Mundo. 


y  por  íi  el  Viejo  canfado 
en  el  ferio  no  fe  enmienda, 
para  que  mejor  me  entienda, 
yo  fe  lo  diré  cantado. 


Saca  un  tinterillo ,  y  papel  y  y  fe  pone 
a  eferibir  fobre  la  rodilla. 

Dice  el  Amor, 
Su  demencia  es  de  admirar! 
aquí  viene  todo  el  día, 
y  (fe  funda  fu  manía 
en  cantar  ,  ó  goberoar. 

El  Vejete  hablando  con  Amarilis^ 
V^jet.  De  las  flechas  del  Amor, 
nadie  ,  feñora  ,  fe  efcapa. 

El  Loco  admirado. 
Loe.  Es  lo  primero ,  que  al  Papa 
fe  le  haga  Corregidor. 

fllientras  galantea  el  Vejete  a  Amari^ 

lis ,  ha  de  hacer  efia   ademanes 

de  de/precio. 

Vejei.  Mi  voluntad  en  amar, 
no  dudes ,  que  ferá  eterna. 

Loe.  Ganarán  á  Gl braltar 
por  debaxo  de  la  pierna. 

'Dice  el  Amor  hablando  con  Amarilis* 

^Amor.  Ea  Madama ,  por  Dios, 
.  que  fe  duela  del  Golilla. 

Mirando  al  Vejete. 
¡4m¿ir.  pues  acafo  mi  carilU 


Dicen  todos ,  menos  el  Loco. 
Todos.  Divirtamos  el  oido 

mientras  encontramos  boda. 
Loe.  Como  el  Rey  no  me  acomoda, 

eftá  el  Gobierno  perdido. 

Canta  la  Chica  el  juguete  ^^que  fe  Jigüe , 
"    y  el  Loco  ejla  como  admirado. 
Yo  cafarme  con  un  Viejq, 
todo  huellos  ,  y  pellejo, 
para  vivir  encerrada! 

(  ai  es  nada!  ) 
oyendo  folo  fu  tos! 
Pues  eílaba  yo  dexada 
de  la  mano  de  mi  Dios! 

(e^lb  no ,  elfo  no ,  eílb  no.) 


Si  Ufted  fabe  de  un  buen  Mozo, 
que  apenas  le  apunte  el  bozo, 

(  ay  qué  gozo!  ) 
muy  chiftofo,  muy  difcreto, 
que  me  componga  un  Soneto, 
fi  fe  ofrece  para  mi, 

(  elfo  sí ,  eífo  sí ,  elfo '  si.) 


Si  me  enojo  alguna  vez, 
ha  de  vencer  mi  altivez 
con  alhago ,  y  con  cariño, 
porque  como  Amor  es  Niño, 
quiere  como  criatura, 
(  qu-é  ventura! ) 
el  agaííajo  al  inftante, 
y  aísi medirá  mi  Amante, 
yida  mia ,  \\o  haya  mas! 


Ha 


Hade  tener  quien  yo  quiera 
fonóra  la  faltriquera, 
y  haviendo  renta  notoria, 

(ay  qué  gloria!) 
nos  mantendrá  el  Patrimonio; 
porque  no  hay  buen  Matrimonio 
donde  falta  que  comer. 

Dice  el  Viejo  yfeñalando  fus  arrugas. 

Viej,  Con  uno ,  y  con  otro  Turco 
por  viejo  me  reconoces. 

El  Loco  mirando  a  la  que  canto» 
Loe.  Mejores  fon  eftas  voces, 
que  las  que  corren  del  Turco. 

,  Reprefenta  el  Amor, 
[/ímor.  Una  vez  que  haveis  entrado 
para  valeros  de  mi, 
nadie  ha  de  falir  de  aqui,   • 
que  no  falga  defpofado. 

Rejponden  todos»         ]    ^ 
Todos  rendidos  eftán 
á  tus  preceptos  ,  Amor. 

El  Loco  acelerado. 

Loe.  El  bueno  para  Prior, 
no  lo  es  para  Sacríftan. 

'Amor.  Pues  me  dais  palabra  cierta, 
que  feguireis  mí  confejo,"  ^ 
es  mi  parecer  ,  que  el  Viejo 
cafe  luego  con  la  Tuerta. 

Viej.  No  del  cafo  me  fonrojo, 
que  no  fon  rumbos  eftraños 
cafar  á  quien  fobran  años, 
con  la  que  ha  cerrado  el  ojo. 

Tuert.  Ello  me  aífufta  la  edad,   4p. 
pero  es  fuerza  conocerme: 


Bayle  del  Amar  Cafafñentcro* 


y  afsi  Uego  á  refolvenucr 
Efta  es  mi  mano  ,  toüu 

Canta  el  Amor.         ; 
Amor.  Aunque  tiene  en  los  años 
tanta  ventaja;  • 
vayafe  aquella  fobra 
por  eíía  falta. 

Reprefenta ,  hablando  con  el  Cojo. 

La  Dueña  defdeño  al  Cojo, 

y  con  él  fe  ha  de  cafar. 
Dueñ..  Por  ñ  le  puedo  matar,  ap. 

con  todo  gufto  le  efcojo. 
Coj.  Efto  el  Amor  me  aconfeja, 

y  por  fin  me  cafaré;   ap. 
.    pues  no  tiene  traza  de 

durarme  mucho  la  Vieja. 

Efta ,  feñora  ,  es  mi  mano. 
Dueyi.  Y  éfta  la  mia  también. 
Loe,  A  nadie  nos  efta  bien 

tener  cerca  al  Africano. 

Canta  el  Amor  mirando  al  Cojo* 
/Amor.  El  Cojo  no  haya  miedo 
dur£^n  lo  amante, 
porque  todos  los  Cojos 
fon  desiguales. 

Reprefen^a,  mirando  d  Amarilis^ 
Ea,  niña  ,  el  Mercader 

es  mudiaeho  ,  y  hacendado. 
Mere.  Por  mí  foy  afortunaclo. 
Amar.  Por  mi  no  queda  que  hacer. 

Danfe  las  manos ,  y  canta  el  Amor. 

Amor.  De  un  Mercader  la  fuerte, 
fi  la  reparan^ 


^  2  Bayk  del  Amor  Cafamentere. 

aunque  la  juiguen  buena,  L  ^  Tuerta  con  el  Viejo. 

fiempre  es  avara.  tuert.  Dim e ,  fi  ferás  conftante 

fiempre  á  la  belleza  mía? 
Y  dice  mirando  al  Loco.  Viej.eant.  No  lo  sé,porque  los  Viejos 

ya  Tabes  que  tienen  días,  buelt. 
Oyes ,  Pelón? 
Loe.  Lo  confiellb.  La  Dueña ,  y  el  Cojo, 

Amor.  Quieres  que  te  bufquc  novia?     Duiñ.  Con  afeólo ,  y  con  deftreza 


Loe,  Solo  el  oírlo  me  agovia. 

No  tan  Loco  como  effo. 
Amor.  Pues  acude  a  celebrar 

eftas  bodas  defeadas. 
Loe.  Mañana  ferán  -loradas; 

peiío  vamos  á  baylar, 

Baylan  ^y  cantan  el  Amor ,  y  d  Loco. 

Amor.  Orando  cafarte  no  quieres, 
no  es  notable  tu  demencia? 

Loe.  Mucho  nos  pueden  fervir 
la  Irlanda ,  é  Inglaterra, 


ofrezco  llevar  tu  gemo* 
Coj.  Elíb  es  muy  fácil ,  pues  ya 
febes  del  pie  que  cojeo,    buelt. 

Amarilis  ,  y  el  Mercader. 
Amar.  DI ,  íi  tendremos  difputas, 

no  obftante  de  tu  fineza? 
Mercad.  En  cafa  de  un  Mercader 

no  puede  faltar  con-tienda. 
Ellas.  Pidamos  perdón  al  Patio, 

fiquiera  por  fer  eftilo. 
Ellos.  Pidámosle ,  por  íi  acafo 

nos  quiíieren  dar  un  vítor. 


FIN. 


^^. 
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